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                                                               Review 5 

Objective: To revise all the concepts done so far. 

Concept A:  Forms of Nouns 

Let us revise the below tables: 

1.​ Shatru (Enemy) - Masculine, ending in उ शत्र ु 
2.​ Madhu - Neuter gender, honey, ending in उ, मध ु 
3.​ Dhenu (cow) ending in उ, feminine gender धेन ु 
4.​ Bhuu - earth, feminine but ending in deergha U (ऊ )  [भ ू] 
5.​ स्वस ृ- ending in ऋ, feminine gender 
6.​ पित ृ- ending in ऋ, Masculine gender 
7.​ 3 consonant ending tables : राजन,्  नामन,्  मनस ् 

 
Concept B :  Reading short words 
 
Let us read the below passage and answer the questions (Read loudly) 
 
कुशल: वदृ्ध:  
 
एकः वदृ्धः  आसीत ् I सः  क्षुधित: अभवत ् I समीपे  एकः आम्रवकृ्षः  आसीत ्I वदृ्ध: आम्रवकृ्षस्य  
समीपम ् अगच्छत ्I वकृ्षे बहूनि फलानि अपश्यत ्I 
 
सः अचिन्तयत ् "अहं  वदृ्धः I  मम शरीरे  शक्तिः  नास्ति I  वकृ्षः उन्नतः  अस्ति I कथम ् उपरि 
गच्छामि ? कथं  फलं प्राप्नोमि ?' इति I 
 
वकृ्षस्य उपरि वानरा: आसन ्I वदृ्धः एकम ्उपायम ् अकरोत ्I सः  पाषाणखण्डान ्स्वीकृत्य  अक्षिपत ्
I 
 वानरा: कुपिताः  अभवन ्I त ेफलानि अक्षिपन ्I वदृ्धः  तानि फलानि स्वीकृत्य सन्तोषणे अखादत ्I 
 
English pronunciation: 
 
Ekaha vriddhaha aaseet. Saha kshudhitaha abhavat. Sameepe ekaha 
aamravrikshaha aaseet. Vriddhaha aamravrikshasya sameepam agacchat. Vrikshe 
bahooni phalaani apashyat.  
 
Saha achintayat’ “aham vriddhaha. Mama shareere shaktihi naasti. Vrikshaha 
unnataha asti. Katham upari gacchaami? Katham phalam praapnomi?’ iti. 
 
Vrikshasya upari vaanaraaha aasan. Vriddhaha ekam upaayam akarot. Saha 
Paashaana-khandaan sweekrutya akshipat. Vaanaraaha kupitaaha abhavan. Te 
phalaani akshipan, Vriddhaha taani phalaani sweekritya santoshena akhaadat. 
























